
L I G J 
NR.7760, DATE 14.10.1993 

 
FZ. 12-1993 

 
PER RATIFIKIMIN E "KONVENTES NDERMJET REPUBLIKES SE SHQIPERISE 

DHE GREQISE PER NDIHMEN GJYQESORE NE CESHTJET CIVILE DHE 
PENALE" 

 
Ne mbeshtetje te nenit 16 te ligjit nr.7491, date 29.4.1991 "Per dispozitat kryesore 
kushtetuese", me propozimin e Keshillit te Ministrave, 

 
KUVENDI POPULLOR 

I REPUBLIKES SE SHQIPERISE 
 

V E N D O S I: 
 

Neni 1 
 
Ratifikimin e "Konventes ndermjet Republikes se Shqiperise dhe Republikes se Greqise 
per ndihme gjyqesore ne ceshtjet civile dhe penale", nenshkruar ne Athine me 17 maj 
1993. 
 

Neni 2 
 
Ky ligj hyn ne fuqi menjehere 
 
Shpallur me dekretin nr.671, date 29.10.1993 te Presidentit te Republikes se Shqiperise, 
Sali Berisha. 



Republika e Shqiperise dhe Republika e Greqise duke i
dhene rendesi te madhe bashkepunimit midis dy vendeve ne fushen
e marredhenieve gjyqesore, vendosen te lidhin nje Konvente lidhur
me ndihmen gjyqesore ne geshtje civile dhe penale.

Kryeministri i Republikes se Shqiperise dhe Kryeministri
i Republikes se Greqise te ci10t pasi shkembyen dokumentat perka-

token e Pales tjeter kontraktuese te njejten mbrojtje ligjore me
a..e te shtetasve te Pales tj eter lidhur me te drej tat personale

te drejtohen lirisht ne gjykate, ne autoritete te prokurorise dhe
noterise (qe ketej e tutje do te quhen "autoritete gjyqesore") kom-
petenca e te cileve perfshin 90shtje qe rregullohen nga kjo Kon-
vente, si edhe ne autoritete te tjera te Pales tjeter kontraktuese
Munden te paraqiten, te bejne lutje dhe te ngrene padi para ketyre



-Kontraktuese.

do te japin, reciprokisht, ndihme gjyqesore ne geshtje civile, duke
perfshire edhe ato tregtare e familjare si edhe ne geshtje penaleo

20 Autoritetet gjyqesore do t'u japin ndihme gjyqesore
autoriteteve te tjera, kompetenca e te cilave shtrihet ne geshtjet
qe permenden ne paragrafin 1 te ketij nenio

Autoritetet gjyqesore te Paleve Kontraktuese do te komuni-
kojne midis tyre, per qellimet e ndihmes gjyqesore, me ane te or-
ganeve te tyre qendrore, dmtho nga ana e Republikes Greke me ane te
Ministrise se Drejtesise dhe nga ana e Republikes se Shqiperise me
ane te Ministrise se Drejtesise dhe te Prokurorise se Pergjithshmeo
Mundesia e perdorimit te rruges diplomatike nuk perjashtoheto

Autoritetet gjyqesore te Paleve Kontraktuese do te ofrojne
ndihme gjyqesore te ndersjellte duke kryer veprime te ndryshme pro-
cedurale dhe veganerisht transmetim dhe dorezim dokumentash,kryerje



kerkimesh, venia dore dhe dorezim provash, kryerje ekspertize, ma-
rrje ne pyetje te te akuzuarve, deshmitareve, eksperteve, paditesve
e te te paditurve dhe te personave te tjere si dhe autopsi gjyqesore.

Neni 5
Permbajtja e porosive gjyqesore

10 Porosia gjyqesore duhet te permbaje element~t qe vi-

a) Emertimin e autoritetit kerkues
b) Emertimin e autoritetit ndaj te cilit drejtohet ker-

g) Emrin, banesen dhe shtetesine e paditesit e te te pa-
diturit ne gjyq, te te akuzuarve, te te pandehurve dhe te te denu-
arve

d) Emrin dhe adresen e perfaqesuesve te paditesit e te te
paditurit ne gjyqo

dh) Objektin e kerkeses per ndihme gjyqesore dhe elemen-
tet e domosdoshem per zbatimin e saj dhe,

e) ne geshtjet penale, pershkrimin e krimit dhe cilesimin
e veprimit qe e rekomandon.

20 Porosite gjyqesore do te kene neneshkrim dhe vule.

Neni 6

Zbatimi i kerkesec per ndihme gjyqesore

10 Per te zbatuar nje kerkese per ndihme gjyqesore, orga-



ni ndaj te cilit drejtohet kerkesa zbaton legjislacionin kombetaro
20 Ne qofte se organi ndaj te cilit drejtohet kerkesa per

ndihme gjyqesore nuk eshte kompetent per zbatimin e saj, ai duhet
t'ia kaloje ate autoritetit kompetente

30 Ne qofte se personi qe tregohet ne kerkesen per ndi-
hme gjyqesore nuk gjendet ne adresen e dhene ose eshte i panjohur,
organi ndaj te cilit drejtohet kerkesa duhet te marre masat e domos-
doshme per te identifikuar kete adreseo Ne rastin kur behet i pa-
mundur zbatimi i kerkeses per ndihme gjyqesore, dokumentet i kthe-
hen autoritetit kerkues me shenimin se personi qe permendet ne ker-
kese nuk u gjend ne adresen e dhene ose adresa e tij nuk u be e
mundur te identifikohete

40 Pas zbatimit te ke~kcses per ndihme gjyqesore, autori-
teti ndaj te cilit drejtohet kerkesa, i kthen dokumentet autoritetit
kerkues dhe, ne qofte se nuk behet e mundur te zbatohet kerkesa per
aresye tjeter, perveg asaj qe permendet ne paragrafin (3), njofton
aresyet qe penguan zbatimino

Neni 7

Mbrojtja e deshmitareve dhe e eksperteve

10 Asnje deshmitare ose ekspert i gfaredo kombesie per-
derisa paraqitet perpara autoritetit te Pales kerkuese Kontraktuese,
pas thirrjes qe i jepet nga autoriteti gjyqesor te Pal~s Kontraktu-
ese, ndaj te ciles drejtohet kerkesa, nuk mund te ndiqet penalisht
ose t'i neneshtrohet zbatimit te denimit per krimin qe ka kryer para
se te kaloje kufirin e Pales kerkueseo

20 Imuniteti qe parashikon paragrafi i meparshem, pushon
kur deshmitari ose eksperti, ndersa ka mundesine te largohet nga



prera, qysh kur autoritetet gjyqesore e njoftuan se prezenca e tij
nuk eshte me e nevojshme, megjithekete qendron ne kete toke, ndonese
ka mundesi te largoheto Ne kete afat nuk llogaritet koha gjate se
ciles deshmitari ose eksperti nuk mundi ta lere token e vendit per
aresye te pavarura nga vullneti i tijo Imuniteti pushon, gjithash-
tu, ne rast se deshmitari ose eksperti kthehet ne token e Pales
kerkuese pas nisjes se tij prej saj.

1.Dokumentet qe hartohen ne token e njeres nga Palet kontrak-
tuese ose qe sanksionohen ( ratifikohen) nga organet e saj brenda
kuadrit te kompetencave te tyre, sipas tipit qe kerkohet dhe vules
do te behen te pranues!lme ne token e Pales tjeter kontraktuese ne
qofte se nuk i nenshtrohen nje sanksionimi( ratifikimi) te ri.

e
2. Nuk kane nevoje, gjithashtu, per sanksioniminjdokumentave

private qe jane vleresuar nga gjykata ose organi tjeter kompetent
prej njeres nga Palet kontraktuese , per t'u perdorur ne gjykatat
dhe ne autoritetet e Pales tjeter kontraktuese.

min sipas procedures qe ka fuqi ne shtetin e tij, ne qofte se doku-
mcnti per dorezim eshte hartuar ( redaktuar) ne gjuhen e tij kombe-
tare apo shoqerohet me perkthim te vertetuar ne kete gjuhe ose ne
gjuhen frenge. Ne rast te kundert, dokumenti qe do te dorezohet
nuk do t'i jepet marresit vegse ne qofte se ky i fundit e pranon
me vullnetin e tij.



2. Porosia gjygesore do te permende adresen e sakte te marre-
sit dhe do te caktoje dokumentin qe dorezohet.

Neni 10
Deftese e dorezimit

Autoriteti ndaj te cilit drejtohet kerkesa duhet te jape
deftese dorezimi sipas legjislacionit te shtetit te tij. Ky do-
kument do te permende vendin, dat2n e dorezimit dhe emrin e perso-
nit te cilit ia dorezon dokumentet.

Neni 11

Dorezimi ne nenshtetas
1. Palet kontraktuese kane te drejte t'u dorezojne dokumente

shtetasve te tyre me ane te m{sioneve te tyre diplomatike apo
konsullore.

20 Asnje shtrengim nuk mund te imponohet gjate zbatimit te
kesaj menyre te dorezimit.

Neni 12
Shpenzimet e ndihmes gjyqesore

Pala kontraktuese ndaj te ciles drejtohet kerkcsa nuk mund
te kerkoje pagimin e shpenzimeve te ndihmes gjyqesore. Qdo njera
nga Palet Kontraktuese merr persiper te gjitha shpenzimet e ndih-
IDesgjyqesore qe u bene ne vendin e saj1

Neni 13

Informacione mbi geshtje te se drejtes
~linistrite e Drejtesise te paleve Kontraktuese do te shke-

mbejne reciprokisht informacione ne baze te kerk~ses, per te drej-
ten qe eshte ne fuqi ne vendet e tyre respektive.

Neni 14
Refuzim per dhenie ndihme gjyqesore
Ndihma gjyqesoremund te refuzohet :



1. Ne qofte se kerkesa ka te beje me krime/qe nga pala kon-
traktu~se, ndaj te ciles drejtohet kerkesa, konsiderohen si poli-
tike ose ushtarake.

2. Ne qofte se pala ndaj te ciles drejtohet kerkesa gjykon se
kerkesa eshte e nje natyre te tille qe prek sovranitetin, siguri-
ne apo rendin publik te asaj Pale.

Neni 15
Veprime te gjendjes civile

1. Palet Kontraktuese do te dergojne reciprokisht te dhena
per veprime te gjendjes civile lidhur me lindjen , martese'n dhe
vdekjen qe kan~ te bejne me shtetasit e Pales tjeter kontraktuese
po keshtu dhe korrigjime e plotesime te mevonshme ne veprimet e
lartepermendura te gjendjes civile.

2 0 Aktet e gjendjes civile per vdekje do t'u dergohen pa
ndonje kerkese pales tjeter kerkuese. Te gjitha do te dergohen
pa shpenzime ne rruge diplomatike.

Nerli 16

Dorezimi i objekteve dhe mbartja ( transferimi)
i shumes se parave

Ne qofte se ne baze te dispozitave te kesaj Konvente, duhet
te behet dorezimi, ekspertim ose kalim kredish, me anepagese
dhe me mall, ky do te bazohet ne legjislacionin e shtetit te
cilit i drejtohet kerkesa.

Neni 17
Gjuhe

Organet gjyqesore te te dy Paleve kontraktuese ne marredhe-
niet midis tyre perdorin gjuhen e tyre kombetare me perkthim ne
gjuhen frenge, ne qofte se kjo eshte e nevojshme. Por aktet dhe



- 8 -
dokumentet qe d8rgohen, duhet te perkthehen ne gjuhen e Pales
se ciles i drejtohet kerkesa ose ne gjuhen frcnge.

KAPITULLI I DYTE
Shpenzime gjyqesore dhe geshtje te tjera

Neni 18
P?rjashtim nga dhenia garancie te huajit

Shtetasit e njeres Pale Kontraktuese, duke perfshire edhe
personat juridike qe paraqiten para gjykatave te Pales tjeter
kontraktuese dh~ te cilet qendrojne nO; tok~n e njeres apo tjetres
Pale kontraktuese, nuk i nenshtrohen detyrimit te dh~nies garanci
te huajit per te vetmen ar~sye se jane te huaj ose sepse kane
qendrim ose banese ne token e asaj Pale tjeter.

Neni 19
Perjashtim nga shpenzimet

Nenshtetasit e njeres nga palet kontraktuese perjashtohen,
kur"paraqiten ne autoritetet gjyqesore te pa11s tjeter kontrak-
tUGse, nga taksat e pUllave dhe shpenzimet gjyqesore dhe gezojne
leht~si te tjera si edhe te mireb~resise falas te ndihmes gjy-
qesore ne kushte te njejta dhe ne te njejt~n mase si edhe shte-
tasit e Pales tjeter •

Neni 20
gertifikatat (Vertetimet)

10 gertifikatat qe kane lidhje me gjendjen personale
familjare dhe materiale te kerkuesit qe deshiron te perfitoje nga
mireberesite qe parashikon neni 19, leshohen nga au~oritetet kompe
tente te Pales Kontraktuese ne token e se ciles ai banono

20 Ne qofte se kerkuesi, i cili deshiron te perfitoje
nga mireberesite e mesiperme nuk ka banese ose qendrim ne toke



e njeres apo tjetres Pale kontraktuese, dokumenti mund te jepet
nga misioni diplomatik ose konsullor i shtetit, shtetas i te cilit
eshte kerkue sio

30 Autoriteti gjyqesor qe vendos'lidhur me kerkesen e
perjashtimit ne baze te nenit 19 mund te kerkoje informacion plote-
sues nga organi qe leshon gertifikateno

Ne qofte se nje shtetas i njeres nga Palet kontraktuese,
i cili deshiro'n te perfitoje nga mir beresite qe parashikon neni
19, do t'ju parashtroje kerkese autoriteteve te Pales tjeter kontra~
tuese, ai mund t'u drejtohet autoriteteve kompetente lokale te ba-
neses ose te qendrimit te tijo Autoriteti qe e mori persiper uta
kalon kete kerkese dhe praktiken lidhur me kete , bashke me doku-
mentet qe jepen sipas nenit 20, autoriteteve kompetente te Pales
tjeter kontraktueseo

1. Testamenti qe behet nga shtetas te njeres Pale kon-
traktuese do te jete i vlefshem sa i perket tipit ne qofte se eshte
hartuar sipas:

a) Legjislacionit te shtetit ne token e te cilit u be,

b) se drejtes se Pales kontraktuese shtetas i se ciles
disponuesi ishte ne daten qe beri testamentin e tij ose ne gastin



e vdekjes s~ tij, 6se
c) 1egjislacionit t~ shtetit n~ tok~n e t~ cilit dhe

2. Klauzolat e paragrafit 1 t~ k~tij neni zbatohen,
gjithashtu, edhe lidhur me anullimin (revokimin) e testamenteveo

Vendime q~ i n~n~shtrohen njohjes dhe zbatimit
10 N~ baz~ t~ klauzo1ave (kushteve) q~ parashikohen nga

kjo Konvent~, Pal~t Kontraktuese do t~ njohin dhe do t~ zbatojn~
n~ tok~n e tyre vendimet q~ vijojn~, t~ cilat jan~ publikuar ne
tok~n e pales tjet~r kontraktuese:

a) Vendime e t~ dhena 1idhur me geshtje civile, familja-

b) Vendime t~ dh~na lidhur me g~shtje penale n~ gdo rast
q~ ka t~ bej~ me k~rkesat per d~mshperblimo

c) Vendime arbitrazhi.

Kushtet e njohjes dhe t~ zbatimit
Vendimet q~ parashikohen ne nenin 23 njihen dhe zbatohen



ne qofte se plotesojne kushtet qe vijojne:
a) Ne qofte se legjislacioni i Pales kontraktuese ne

vendin e se ciles doli vendimi, ky i fundit ka fuqi te padiskutu-
eshme gjyqesor'e dhe eshte i zbatueshem9

b) N~ qofte se sipas legjislacionit te Pales kontraktuese
ne token e se ciles kerkohet zbatimi, gjykata e kesaj Pale nuk
eshte eskluzivisht kompetente te gjykoje g~shtjen;

c) Ne qofte se paditesi qe mungon ne gjyq dhe nuk merr
pjese nc gjykimin eshte ftuar ne kohe dhe ne menyren e duhur ose ne
qofte se paditesi qe nuk paraqitet edhe qe nuk ka mundesi te jete
i pranishem ne' gjykate ka mundur te perfaqesohet ligjerisht. Ftesa
me ngjitje ne porte Cne tabele) nuk merret parasysh.

g) Ne qofte se vendimi nuk vjen ne kundershtim me vendimir
e meparshem qe ka fuqi perfundimtare gjyqesore, midis paleve te nje-
jta, lidhur me te njejtin objektiv dhe mbi te njejten permbajtje
dhe ,qe u muar nga gjykata e Pales kontraktuese ne token e se ciles
vendimi duhet te njihet ose te zbatohet ose ne qofte se asnje padi
nuk eshte ngritur me pare para gjykates se kesaj Pale kontraktuese
per te njejten geshtje.

d) Ne qofte se njohja dhe zbatimi i vendimeve nuk vjen
ne kundershtimome rendin publik apo me parimet baze te legjislacio-
nit te Pales kontraktuese ne token e se ciles duhet te kryhen njohjE
dhe zbatimi i vendimito

10 Per njohjen dhe zbatimin e vendimeve te arbitrazhit
zbatohen dispozitat e konventes qe u neneshkruan ne Nju Jork me



10 Qershor 19580
20 Ne rast zhvillimi te gjyqit, objektivi i te cilit,

sipas vullnetit te paditesve, (te paleve ne gjyq), rregullohet me
klauzole arbitTazhi, gjykata urdheron Palet t'i drejtohen organit
te arbitrazhito

Neni 26
Dokumenta qe shoqerojne kerkesen e zbatimit

10 Kerkesa relative lidhur me zbatimin e vendimit mund
t'i paraqitet direkt gjykates kompetente te ?ales kontraktuese ne
token e se cil~s duhet te zbatohet vendimi, por mundet gjithashtu
te depozitohet ne gjykaten qe mori vendimin e shkalles S3 pare
per geshtjen konkreteo Ne kete rast te fundit, kerkesa behet sipas
procedures te nenit 3/ne gjykaten kompetente te Pales tjeter kon-
traktueseo

2. Kerkesa duhet te shoqerohet:
a) Nga vendimi ose nga kopja e tij e vertetuar, si edhe

nga dokumenti qe verteton se vendimi ka fuqi perfundimtare gjyqeso-
re dhe eshte i zbatueshem, perveg rasteve kur kjo rezulton nga vete
vendimio

b) Nga gertifikata qe verteton se paditesi (pala ne gjyq'
qe mungoi ne gjyq dhe qe nuk mori pjese gjate procedures, i ftuar
ne kohe, ne menyren e pershtatshme dhe se, ne rastin qe nuk kishte
aftesine te paraqitej ne gjyq, u perfaqesua ligjerisht.

c) Nga perkthimi i legalizuar i dokumentave qe parashi-
kohen nga pikat a dhe b ne nje nga gjuhet qe parashikohen ne nenin
17 te kesaj Konventeo

3. Ne rast se kemi te bejme me vendim arbitrazhi, perveg



qerohet nga kopja e legalizuar e klauzoles se arbitrazhit, si edhe
nga perkthimi i legalizuar i kesaj klauzole dhe gdo dokumenti tjeter
perkates ne nje nga gjuhet qe parashikohen ·nga neni 17 i kesaj

lQ Gjykata e Pales Kontraktuese ne token e se ciles du-
het te zbatohet vendimi, do ta zbatoje ate ne perputhje me legjis-

kufizohet ne konstatimin e pajtimit sipas kushteve te percaktuara
ne nenet 24, 25 dhe 26 te kesaj Konventeo

30 I padituri mund te paraqese objeksionet qe lejohen
nga ligjet e pales kontraktuese, gjykata e se ciles mori vendimino

10 Ne. qofte se padi te si qe u perjashtua, sipas kushteve
te nenit 18 te kesaj Konvente nga dhenia garanci per te huajin, u
denua me vendim te prere te gjykates se njeres nga Palet Kontraktu-
ese, per shpenzimet gjyqe sore, ky vendim do te zbatohet, pas ker-
koses shpenzime .•.se atij qe ka te drejte, pa ne token e Pales tjeter
kontraktueseo

20 Gjykata qe vendos per zbatimin e vendimit qe parashiko-
het ne paragrafin 1 kufizohet ne berjen e vleresimit ne qofte se
vendimi, lidhur me shpenzimet gjyqesore, ka fuqi perfundimtare



gjyqesore dhe eshte i zbatueshemo

30 Dispozitat e nenit 26 zbatohen edhe ne vendimet qe u

Vendimet qe par8shikohen nga neni 23 dhe qe u pergjigjen
kushteve te neneve 24, 25 dhe 26 te kesaj K nvente do te njiheno
dhe zbatohen kur kane fuqi perfundimtare gjyqesore dhe ja~e shpa-

min e mjeteve te pages9s, te kredive ose m8~lrave, qe u fituan pas
zbatimito

Neni 31
Detyrim per ekstradim (dorezim)

10 Palet kontraktuese marrin persiper detyrimin te dore-
zojne reciprokisht, sipas dispozitave te kesaj Konvente, personat
qe ndodhen ne token e tyre dhe qe jane subjekt i ekstradimit, ne
pritje te kryerjes se ndjekjes penale per te zbatuar denimin qe



vendoset nga gjykata e pales kerkuese.
20 Ekstradimi nuk lejohet vegse per krime qe, sipas le-

gjislacionit te te dyja Pal eve kontraktuese, denohen me heqje lirie
te pakten nje vit ose me denim me te rende ose per krime per te
cilat gjykata e pales kerkuese ka marre vendim per heqje lirie te
pakten gjashte muaj (ketej e tutje do te quhen krime per te cilat
lejohet ekstradimi)o

Neni 32
Refuzim ekstradimi

Ekstradimi nuk behet:
a) Ne qofte se krimi kryhet nga nje person qe ne gastin

e kryerjes se krimit ishte shtetas i Pales se cil~s i drejtohet
kerkesao

b) Ne qofte se krimi kryhet ne token e Pales kontraktu-
ese se ciles i drejtohet kerkesao

c) Ne qofte se krimi, per te cilin k~rkohet ekstradimi
kryhet jashte tokes se Pales kerkuese dhe legjislacioni i Pales
kontraktuese, se ciles i drejtohet kerkesa nuk parashikon ndjekje
ne rastin qe ky krim u krye jashte tokes se saj ose nuk lejon ek-
stradimin per krimin qe eshte objekt i kerkeseso

g) Ne qofte se krimi per te cilin kerkohet ekstradimi
konsiderohet nga Pala kontraktuese, se ciles i drejtohet kerkesa
si krim politik, ushtarak apo tatimor apo si ngjarje qe ka te beje
me krime t'·tillao

d) Ne qofte se sipas legjislacionit te nj9res nga Palet
kontraktuese ndjekja penale apo zbatimi i denimit nuk mund te hehen



per shkak te parashkrimit apo per aresye te tjera ligjore qe kane
te njejtin rezultat~

dh) Ne qoftese ne token e Pales kontraktuese se ciles i

drejtohet kerkesa personi, per te cilin kerkohet ekstradimi, u
shpall me vendim definitiv fajtor apo i pafajshem per krimin qe
permendet ne kerkesen e ekstradimit apo ne qofte se lidhur me kete
ka pushuar ndjekja penale, perveg ne qofte se vendimi perkates
mbeshtetet ne mungese juridiksionio

Procedura e ekstradimit

Kerkesa per ekstradim behet me shkrimo Ne geshtjet e ak-
stradimit komunikimi do te behet ne menyren qe parashikohet ne
nenin 30

Neni 34

Kerkesa e ekstradimit

10 Kerkesa e ekstradimi t duhet te k(Jte emrin e personi t
qe kerkohet, banesen ose vendqendrimin e tij, natyren e krimit dhe
demin qe shkaktoio

20 Kerkesa e ekstradimit duhet te shoqerohet:
a) ne qofte se ekstradimi kerkohet qe te ushtrohet ndjek-

ja penale, nga mandat arrestimi me pershkrimin e ngjarjeve reale
dhe karakterizimin ligjor te veprimit dhe ne qofte se ekstradimi
kerkohet per kryerjen e denimit, nga vendimi qe ka fuqi perfundim-
tare gjyqesore.



b) me tekstin e ligjit penal te Pales kerkuese lidhur
me cilesimin ligjor te krimit per te cilin behet fjale.

c) me pershkrimin e jashtem te personit qe kerkohet dhe
ne qofte se eshte e mundur, me shenjat e gishterinjve dhe fotografi-
te e tijo

30 Ne qofte se eshte fjala per nje te "denuar qe ka kryer
nje pjese te denimit te tij, do te jepen te dhena lidhur me kete
gjeo

Neni 35

Arrestim me qellim ekstradimi

Ne qofte se kerkesa e ekstradimit ploteso~ kushtet qe
percaktoheD nga kjo Konvente, Pala Kontraktuese ndaj se ciles drej-
tohet kerkesa, merr pa vonese, masat e domosdoshme per arrestimin
e personit qe kerkohet, ne pajtim me legjis1acionin e sajo

10 Ne qofte se kerkesa e ekstradimit nuk permban te gjitha
te dhenat e domosdoshme, Pala kontraktuese se ciles i drejtohet
kerkesa, mund te kerkoje te dhena plotesuese dhe te caktoje afat
jo me te madh se dy muaj per dh3nien e tyre. Ky afat mund te zgja-
tet per aresye te justifikuarao

20 Ne qofte se te dhenat nuk jepen brenda afatit qe pa-
rashikohet ne paragrafin e pare~ autoriteti kompetent i Pales kon-
traktuese se ciles i drejtohet kerkesa, mund te ndaloje proceduren



10 Ne rastet urgjente, Pala kontraktuese, se ciles i

drejtohet kerkesa, rnund te urdheroje arrestirnin e personitte ker-
kuar para se te rnarre kerkesen e ekstradirnit sipas nenit 35 te
kesaj Konventeo Pala kerkuese Kontraktuese njofton palen kontrak-
tuese se ciles i dr~jtohet kerkesa se personi per te cilin behet
fjale perben.objekt urdher arrestirni apo vendirni qe ka fuqi per-
fundimtare gjyqesore dhe se kerkesa e ekstradirnit do te dergohet
menjehereo Ne raste te tilla, arrestirni rnund te kerkohet me gdo
mjet komunikimi qe transmeton, permbajtjen e kerkeses, te shkruar.

20 Autoritetet kornpetente te Paleve Kontraktuese mund te
kryejne arrestimin e perkohshem te personit qe qendron ne vendin
e tyre, akoma edhe pa kerkese te tille, ne qofte se dine se ky
person ka kryer ne token e Pales tjeter kontraktuese krim per te
cilin ka vend (lejohet) ekstradimio

30 Arrestirni qe u be ne baze te paragrafeve 1 dhe 2 te
ketij neni njoftohet pernjehere Pales tjeter kontraktueseo

Cilido qe arrestohet sipas nenit 38 te k~saj Konvente
lirohet ne qofte se kerkesa e ekstradimit te Pales tjeter kontrak-
tuese nuk rnerret brenda dyzet diteve pas arrestirnito Lirimi i njof-
tohet Pal'istjeter kontraktuese.



Ne qofte se personi qe kerkohet perben objekt ndjekjeje
penale ose kryen denim per tjeter krim, te kryer ne token e Pales
kontraktuese se ciles i drejtohet kerkesa, ekstradimi mund te shty-
het gjer ne mbarimin e procedures penale apo gjer ne kryerjen e
denimit.

10 Ne qofte se per shkak te shtyrjes se ekstradimit qe
p~rashikohet ne nenin 39 te kesaj Konvente ekziston rreziku i para-
sh~rimit te ndjekjes penale apo ekzistojne veshtiresi serioze ne
vepren hetimore personi qe kerkohet mund te ekstradohet provizo-
risht, sipas kerkeses se argumentuaro

Grumbullim kerkesash per ekstradim

Ne qofte se shume shtete kerkojne ekstradimin e te njejtit
person, shteti kontraktues te cilit i drejtohet kerkesa vendos se
cila kerkese do te p~eferoheto

Kufijte e ndjekjes penale

10 Pa pelqimin e Pales kontraktuese se ciles i drejtohet



Neni 39

Shtyrja e ekstradimit

Ne qofte se personi qe kerkohet perben objekt ndjekjeje
penale ose kryen denim per tjeter krim, te kryer ne token e Pales
kontraktuese se ciles i drejtohet kerkesa, ekstradimi mund te shty-
het gjer ne mbarimin e procedures penale apo gjer ne kryerjen e
denimit.

Neni 40

Ekstradim provizor

10 Ne qofte se per shkak te shtyrjes se ekstradimit qe
p~rashikohet ne nenin 39 te kesaj Konvente ekziston rreziku i para-
sh~rimit te ndjekjes penale apo ekzistojne veshtiresi serioze ne
vepren hetimore personi qe kerkohet mund te ekstradohet provizo-
risht, sipas kerkeses se argumentuaro

Neni 41

Grumbullim kerkesash per ekstradim

Ne qofte se shume shtete kerkojne ekstradimin e te njejtit
person, shteti kontraktues te cilit i drejtohet kerkesa vendos se
cila kerkese do te P!eferoheto

Neni 42

Kufijte e ndjekjes penale

10 Pa pelqimin e Pales kontraktuese se ciles i drejtohet



kerkesa, pe~soni qe u ekstradua nuk mund te jete objekt i ndjekjes
penale apo zbatimit te vendimit qe u muar per krim te ndryshem nga
ai er te cilin u b3 ekstradimi.

20 Pa pelqimin e Pales kontraktuese se ciles i drejtohet
kerkesa, personi qe u ekstradua nuk mund gjithashtu, t'i dorezohet
nje shteti te trete.

3. Pelqimi qe parashikohet ne paragrafin 2 nuk eshte i
domosdo shemo

a) ne qofte se personi qe u ekstradua nuk u largua nga
toka e Pales kerkuese brenda tridhjete diteve prej perfundimit te
ndjekjes penale apo zbatimit te denimito Ky afat nuk perfshin kohen
gjate se ciles personi q3 u ekstradua nuk mundi te latgohet nga
toka e Pales kerkuese kontraktuese per aresye qe nuk varen nga
vullneti i tij.

b) ne qofte se personi qe u ekstradua u largua nga toka
e pales kerkuese kontraktuese, por u kthye perseri me vullnetin e
tij 0 .

Dorezimi i personit qe ekstradohet

10 Pala kontraktuese ndaj te ciles drejtohet kerkesa
njofton Palen kerkuese per vendin dhe daten e dorezimito

20 Ne qofte se personi qe kerkohet nuk do merret nga
Pala kerkuese kontraktuese brenda pesembedhjete diteve nga afati qe
eshte caktuar per dorezim, ai mund te lirohet.



Te dhena per rezultatin e ndjekjes penale

Palet kontraktuese japin reciprokisht te dhena per rezul-
tatet e ndjekjes penale objekt i se ciles ishte personi qe u ekstra
dua. Ne rast vendimi me fuqi perfundimtare gjyqesore (te formes se
prere) Palet kontraktuese njoftojne reciprokisht kete vendim.

Neni 45

Kalimi

10 Palet kontraktuese lejojne, sipas kerkeses se njeres
pale, kalimin nga toka e tyre te personave qe jane ekstraduar nga
nje shtet i trete ne ate te Pal~s tjeter kontraktueseo Pal2t kon-
traktuese nuk ,jane t~ detyruara te lejojne kalimin ne qofte se nuk
ekziston detyrimi per ekstradimin sipas kesaj Konvente.

20 Kerkesa per dhenien e lejes se k8limit behet sipas
nje procedure te njejte me ate te kerkeses se ekstradimit.

30 Kalimi behet nga autoritetet e pales kontrsktuese se c
ciles i drejtohet kerkesa ne menyren qe ato konsiderojne me te
mire 0

Shpenzimet e ekstradimit

Shpenzimet e ekstradimit rendojne mbi Palen kontraktuese
ne token e se ciles u beneo Shpenzimet e kalimit rendojne mbi
palen kerkuese kontraktuese.



Marrja persiper e procedures penale

10 Palet kontraktuese detyrohen te ushtrojne sipas ker-
keses se pales tjeter dhe ne perputhje me legjislacionin e tyre,
ndjekjen penale ndaj shtetasve te tyre qe kryej~e krime ne token
e pales tjeter kontraktuese~

29 Kerkesa per ndjekje do te shoqerohet me dokumentet per-
katese te hetimit, me ato elemente prove qe ekzistojne si edhe me
tekste te dispozitave penale qe rregullojne vepren ne perputhje
me ligjin ne fuqi ne vendin e kryerjes se tij.

39 Pala kontraktuese te ciles i drejtohet kerkesa njof-
ton palen kerkuese kontraktuese per rezultatin e ndjekjes dhe pasi
te dale vendimi, i dergon kopje te vendimit te formes se prereo

Dorezimi provizor i personave te arrestuar

Ne qofte se lidhur me ndjekjen penale qe filloi ne token
e njeres prej paleve kontraktuese, eshte e nevojshme te merret ne
pyetje provizorisht, si deshmitar personi qe u arrestua ne token
e pales tjeter kontraktuese, kjo pale e ekstradon provizorisht ate
kur eshte dakord edhe personi qe u arrestua, sipas kerkeses te pa-
les kerkuese kontraktuese qe mban kete person ne' arrest dhe me per-
fundimin e marrjes ne pyetje do t'ia ridergoje pa vonese pales
tjeter kontraktuese, se ciles i drejtohet kerkesaQ



10 Objektet qe ndodhen ne pronesi te personit qe kreu
vepren per te cilen mund te zbatohet ekstradimi si edhe objektet e

mund te behet per shkak te vdekj es se personi t qe kerkohet ose per
tjeter shkako

20 Pala kontraktuese se ci1es i drejtohet kerkesa round

tjeter procedure penaleo
30 Te drejtat e te treteve mbi objektet qe ju dorezuan

Pales tjeter kontraktuese mbeten te ~rekura. Pas perfundimit te
procedures penale, keto objekte i jepen pales kontraktuese q~ i

40 Dorezimi i objekteve ne baze te paragrafit 1 behet ne
perputhje me nenin 16 te kesaj Konvente.

perfundimtare gjyqesore (te formes se prere) qe u vendosen nga
gjykatat e njeres nga Pa1et kontraktuese ndaj shtetasve te pales



1.Kjo Konvente i nenshtrohet ratifikimit,sipas ligjeve te
seciles pale 1he do te hyje ne fuqi diten e 30-te pas shkembimit te d

ktu~se nenshkruan kete Konvente.
Bere ne Athine,me 17 maj 1993,ne dy kopje ne gjubet shqipe

jhe greke,te cilat kane te njejten vlere.

~~
ALEKSANDER MEKSI
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